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PRODUCT STRUCTURE

Cartridge

INSTRUCTIONS

1) Vaping: While the device is on, draw to vape. The
device will stop working when the vaping is longer
than 8s due to safety protection.

2) Adjust Mode: Push the mode adjust valve
up/down to adjust your preferred mode.

STRUTTURA DEL PRODOTTO

Cartuccia

ISTRUZIONI

1) Svapare: Mentre il dispositivo & acceso, aspirare
per svapare. ll dispositivo smettera di funzionare
quandolo svapo & pili lungo di 8 secondi a causa
della protezione di sicurezza.

2) Regola modalita: Spingi la valvola di regolazione

PRODUKTUBERSICHT

ANLEITUNG

1) Dampfen: Ziehen Sie, wahrend das Gerat
eingeschaltet ist, um zu dampfen. Aus
Sicherheitsgriinden stoppt das Gerét den Betrieb,

wenn das Dampfen langer als 8 Sekunden dauert.

2) Modus einstellen: Schieben Sie das Ventil zum

STRUCTURE DU PRODUIT

Cartouche

MODE D'EMPLOI

1) Vapotage : Lorsque 'appareil est allumé, aspirez
pour vapoter. Lappareil sarrétera aprés plus de 8
secondes de vapotage pour des raisons de sécurité
2)Mode de réglage : poussez la valve de réglage du
mode vers le haut/bas pour régler votre mode

STRUKTUR PRODUK

INSTRUKSI

1) Vaping: Saat perangkat menyala, tarik ke vape.
Perangkat akan berhenti bekerja ketika vaping lebih
lama dari 8 detik karena perlindungan

keselamatan.

2)Mode Penyesuaian: Dorong katup penyesuaian

CTPYKTYPATIPOAYKTY

Kaprpupk

IHCTPYKLIA

1) MapHHA: KONM NPUCTPITE YBIMKHEHO, 3p06ITH 3aTAXKY
AnA napikka. MpUCTPiii npUNUKUTS poBory, konu
3aTAKKa TPUBATMME AOBLLE 8 CEKYHA.

2) PerynioBaHHsA PeXVMy: HATUCHITH Ha KnanaH

PeryniosanHs peximy Bropy/sHi3, L6 HanawTysaTy

2) Moce 3anpaskw 3aKpOITE KAPTPUIK Kak MOXHO

6bicTpee, 4TOGbI PeAOTBPATUTL MPOTENKY.

* He ocTasnsiiTe yCTpOiCTB0 623 IPUCMOTPa B0 BpeMA
3apaaKn.

* Bo u3exanue noBpexXACHIA YCTPOTICTBa Wk
NPOBNIEm Co 330POBLEM HCTIONb3YWTE OPHTUHANBHbIE

KOMINOHEHTbI 1 akceccyapbi OXVA.
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Instalace avyména zhavici hlavy
Naplnény pod (viz Pinéni) se do baterie jednoduse
zasune.

Pokud je vespod nového podu izolaéni nélepka,
pred viozenim podu do baterie ji odlepte.
Predinstalovany pod s odporem 0,80 je uréen pro
volngj$i vapovéni pusa-plice.

—  Cestina —

VLASTNOSTI BATERIE

Zména rezimu: Barevny LED indikator bliké pfi
aktivnim Boost rezimu.

Pilis dlouhé vapovan: Pfi potahu delsim nez 8
vefin, zafizeni automaticky prestane zhavit spiralku
amodry LED indikétor 3krét zabliké.

PFli§ vysoké teplota: Doséhne-li zafizeni prilis vysoké
teploty, prestane automaticky Zhavit spirdlku a
gerveny LED indikator 5krat zablikd. Zafizeni nechte
vychladnout.

Nizké napéti: Pokud je baterie vybitd, Gerveny LED

—  Cedtina —

'VAROVANI

Uchovavejte mimo dosah osob mladsich 18 let.
Tento produkt neni urgen nezletilym, miadistvym a
nekurakiim, lidem s alergii, nebo precitlivélosti na
nikotin, téhotnym a kojicim zenam alidem
vyhybajicim se nikotinu ze zdravotnich dvod.

—  Cestira —

—  Cedtna —

Oremail usat support@oxva.com

Valvoladi della modalita su/git per regolare la modalita Cnetolona o o . ) Katup mode ke atas/bawah untuk menyesuaikan mode
st A . y inst 1t . . i .
Mode 3) Adjust Airflow: Push the airflow valve up/down to regolazione Valvoladi preferita. Modus- instellen des gewlinschten Modus nacl Valve deréglage prefere. penyesuaian Katup pilihan Anda. Knanaw Gaarui pexun
adjustvalve < Airflow adjust your preferred airflow. dellamodalita < o Ekzione 3)Regola flusso daria: Spingi la valvola del flusso Einsteliventil o Arflow oben/unten demode o 3 3) Régler le débit dair : poussez la valve de débit < penastr 3) Aliran Udara Penyesuaian: Dorong katup aliran peymosammpersmyf Knanas peryniosasin 3) BigperynioiiTe NoBITPAKMIi NOTIK: HaTUCKaliTE
adjustvalve 4 Light Promps elflussodaria daria su/git per regolare lflusso d'aria preferito Einstellung 3)Luftstrom einstellen: Schieben Sie das Ventil zum dudebitdair dair vers le haut/bas pour régler votre débit d'air alranudara udara ke atas/bawah untuk menyesuakan aliran 3aTAKKN KNaNaH MOBITPAHOTO MOTOKY BrOPY/BHI3, 14O
Change mode: Colorfullight flashes while boost 4)Messaggi luminosi Einstellen des gewiinschten Luftstroms nach preéfére. udara piihan Anda. BiAperynIoBaTH GaaHwii NOBITPAHMIA MOTiK.
Device mode. Dispositivo Cambia modalita: La luce colorata lampeggia Gerét oben/unten. Apparei 4) Indicateurs lumineux Perangkat 4) Lampu Peringatan [a— 4) Caitnosi nigKasku
N A Doree el . N durante la modalita boost N A 4) Lichthinweise N c de mode : Un voyant coloré clignote en N Ubah mode: L warni berkedip saat N A Traen ) ) _
Vape over 8s: Blue light flashes 3 times and stop urante lamodalita boost. ah mode: Lampu warna-warni berkedip saa 3MIHNTU PeXMM: KONbOPOBE CBITNO 6MMAE B peXuMi
working. Svapaoltre 8 secondi: La luce blu lampeggia 3 volte Modus wechseln: Im Boost-Modus blinkt ein buntes mode boost. mode boost. ocumenn
High Temp: Red light flashes 5 times and stop e smette di funzionare. Licht. Vapoter plus de 8s : Le voyant bleu clignote 3 fois Menghirup uap selama 8 detik: Lampu biru v s . s
) A N /ape over 8s: CiHe caiTno 6nMac 3 pasu Ta nepecta
Type-CPort —/ working. Portacitpos — Altatemperatura: La luce rossa lampeggia 5 volte & TypC-Anschiuss 8 Sekunden dampfen: Blaues Licht blinkt 3-mal und PortUSB.C —/ puis sarréte. portTipe — berkedip 3 kali dan berhenti bekerja. Hopr ™ — P P
— — pere — . — . e N : . e S — npaosath.
Low Battery: Red light flashes 10 times. smette di funzionare. schaltetab. Température élevée : Le voyant rouge clignote 5 fois Suhu Tinggi: Lampu merah berkedip 5 kali dan
rouit: ; . Hohe Temperatur: Rotes Licht blinkt 5-mal und ) puis sarréte. Bucoka Temneparypa: YepBoHe caiTno Gnumac 5 pasis i
SPECIFICATIONS Short Cireuit: Red light flashes 3 times. SPECIFICHE DEL PRODOTTO Batteria scarica: La luce rossa lampeggia 10 volte PRODUKT SPEZIFIKATIONEN CARACTERISTIQUES o SPESIFIKAS| PRODUK berhenti bekerja. TEXHISHIXAPAKTEPUCTUKM
- 5)Battery Indicator: - - Cortocircuito: La luce rossa lampeggia 3 volte. schaltet ab Batterie faible : Le voyant rouge clignote 10 fois. Baterai Lemah: Lampu merah berkedip 10 kali. NPUMMHAC NpaliioBaTy.
N a X L | m sie {928 SmmiBmm . : Dimensioni: HOmm*28.5mm*igmm 5 Indicatore batteria: GroBe: 119mm*28 Smm*18mm Schwache Batterie: Rotes Licht blinkt 10-mal. Dimensions: 119mm*28 Smm*18mm Court-ciruit: Le voyant rouge olignote 3 fois. Ukuran: Omm*28 5mm*8mm Hubung Pendek: Lampu merah berkedip 3 kL Poswip: TIOMM28,5 W18 M Hutsbiuih 3apan Gatapel: yepaowe caimo Gna 10
Capacity: 4.0ml/2miTPD) Green Light 66%-100% Capacitapod: 4.0ml/2mi(TPD) Luce verde 65%-100% PodKapazitit: 4.0mi/2miTPD) Kurzschluss: Rotes Licht blinkt 3-mal. Contenance: 40mi/2mi(TPD) 5) Indicateur de Batterie : Kapasitas pod: 4.0ml/2miTPD) 8) Indiketor Batoral: Emicrs: 4nn/2mn (TPD) pasie.
OutputVoltage: 32:42V Blue Light 30%-65% Tensione diuscita: 3242V Luce b %-65% Ausgangsspannung: | 3.2-4.2V 5)Batterieanzeige: Tensiondesortie: | 3.2-4.2V Lumiére Verte 65%-100% TeganganKeluaran: | 3.2-4.2V L il %-100% Buxiaa Hanpyra: 32428
Red Light 0%-30% — - uce blu 30%-65% - ampu Hijau 65%-100% KopoTke 3aMuaHHs: 4epBoHe caitno 6numac 3 pasi.
Battery Type: Built-in 1800mAh Capacitadelabatteria: | 1800mAh Luce rossa 0%-30% Batteriekapazitat: 1800mAh GrinesLicht ~ 65%-100% Batterie: Intégrée de 1800 mAh Lumiére Bleue 30%-65% Kapasitas baterai: 1800mAh Lampu Biru 30%-65% Tun akymynsTopa: BGyaosaruit 1800mAh
—aa > " 5) 1 6: i
Charging: Type-CEV/2A ATTENTION Carica: TipoC5V/2A ATTENZIONE Aufladen: Type-C5V/2A BlavesLicht  30%-65% Charge: Type-CEV/2A Lumiére Rouge 0%-30% Mengenakanbiaya: | Tipe-C5V/2A LampuMerah  0%-30% Sapr: Type-Cov2A ) Ingukarop Garapei
) ) . ; ) Rotes Licht 0%-30% 3enere caiTo 65%-100%
* fromir osive * Tenere ontano damaterialiinfiammabili ed esplosivi per N
E-JUICEFILLING aterials toavoidinjury. RIEMPIMENTO LIQUIDO evitarelesioni, LIQUID NACHFULLEN REMPLISSAGE DU E-LIQUIDE ATTENTION MENGISIJUS PERHATIAN 3AMPABKA CuHe caitno 30%-65%
PS . ) _ SUGGERIMENTI N B TPPS ACHTUNG CONSEILS * Veuillez vous tenir aécart des matériauxinflammables et TIPS + Jauhkan dari bahan yang mudah terbakar dan R—— epporecsimo  0%-30%
easecontieavett 9ng- * B r plosiver explosifs pour éviter les blessures. indari
i -juice i i iempito l'e-juice i 1) Nachdem Sie den E-Saft in eine neue Kartusche &s avoi re-liqui Hplosiis POl - i i meledak untuk menghindari cedera. i i i i
1) After filling the e-juice into a new cartridge, < Ploasouse OXVA brandcomponontsandacoessorissto 1) Dopo aver riempito le-juice in una nuova ricarica, i ferhaltenum Veritzungen zuvermeiden. 1) Aprés avoir rempliIe-liquide dans une nouvelle ‘ 1) Setelah mengisi e-jus ke dalam kartrid baru, harap 1) MicnA 3aNMpaBKI PIAMHI & HOBHIE KapTPUAX 3aveKaiTe VBATA
please wait for at least 5-8 minutes before vaping to g ot cartuccia, attendere almeno 5-8 minuti prima di o o gefiilit haben, warten Sie bitte mindestens 5-8 cartouche, veuillez attendre au moins 52 8 minutes * Vel tunggu setidaknya 5-8 menit sebelum melakukan * Harap jangan tinggalkan perangkat tanpa PPWHaIiMHi 5-8 XBUAMH Nepea BMKOPHCTAHHAM, 1406
avoid device damage or health problems. i er g atwa N ” i
avoid dry burning. 9 P! vaporizzare per evitare bruciature a secco. P Minuten, bevor Sie dampfen, um Trockenbrand zu Bittelasser ahrer 9 avant de vapoter pour éviter les bralures a sec. lechargement. vaping untuk menghindari pembakaran kering. pengawasan saat mengisi daya JHIAKHYTH BUFOPAHHA. Byne nacia, Tpumatre noan sig nerkosaiiumcTix
vermeiden. nichtunbeaufsichtigt. N ) yHUKHY T TPEBM.
2) After filling the juice, please close as soon as 2) Dopo aver riempito il succo, chiuderlo il prima ) ) 2) Aprés avoir rempli l'e-liquide, veuillez refermer * Veuillez utilserles a 2) Setelahjus diisi, harap ditutup secepatnya agar * Harap gunakan komponen dan aksesori merek 2) Micnn 3anoBHEHHA planHomp, AkHAAWBHAWE
possible to avoid leaking possibile per evitare perdite. 2) Ne}ch:em E:‘v‘fu(;\en des Séf: bl‘t[efso schnell wie * por d Zubehdr der dés que possible pour éviter les fuites. marque OXVA pour éviter dendommager lappareil ou des tidak bocor. OXVA untuk menghindari kerusakan perangkat atau 3aKpUiTTe KapTPUAYK, LB YHIKHYTU BHTOKY. By nacra, A
még Ic'd verschlieBen, um ein Auslaufen zu Marke OXVA, um Geréteschéden oder gesundheitiiche problemes de santé. masalah kesehatan. sapanki.
vermeiden. ;
Probleme zuvermeiden. * Bygb /1acka, BUKOPYICTOBYIATE KOMIOHEHTIA Ta aKcecyapi
MapKi OXVA, L4OB YHHKHY TU MOLIKO[PKEHHA PUCTPOI0 260
npo6nem 3i 3A0POB'AM.
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CTPYKTYPATIPOAYKTA WHCTPYKUUA MO UCMO/Ib3OBAHUIO HETH Al g Olaglsd OXVA NEXLIM GO SADA MANUAL Provyménu podu: indikator 10krét zablika. Baterii nabijte. KONTRAINDIKACE WARRANTY POLICY PURCHASE INFORMATION
. . ) 1) Opotrebovany pod vytéhnéte z baterie. Zkrat: Vyskytne-li se zkrat, zafizeni prestane zhavit D zatizen siveite, jestize jste alergioky @)
Kaprpumx 1) BeiinuHr: Mpu BKNloueHHOM yCTpOICTBE CAenaiiTe 1) 0]39: 71717k AA i F<k vl 3l s ol (G S ) iz (1 2) Novy pod napliite e-liquidem (viz Pinéni). spiralku a derveny LED indikator 3krét zablika. n:géi”r'e";m:f :)ln: J::O';:J;rz ;y?;a‘;lyykzl Thankyou for purchasing OXVA products. OXVAwill ProductModel:
. ol g sl 3I8| GHA Jasll 5o Sl BBt sl amadly ény i i eni i i i : ]
3aTAXKY. ABTOBBIK/IOUEHE Yepes 8 ceKyHA (3aluuTa oT A WG R Q13| wlo)Po] 8% o] A &E = A e izasz\:)ﬁiwr T:i.m Baa S)H':;;:znzyezgiéf\z;; igsj;enewdlep(e fzolacn VySistéte kontakty, preinstalujte nebo vyméhte pod rostlinny glycerol nebo na kteroukoli dalsi slozku fulfillthe following i tooffer
neperpesa). ol 25 FAHk e o ) e napiné pro elektronickou cigaretu. theorigi withrepairor under Dat
S5 S gl s 55 g 8 el s Poznamka: UPOZORNENI 2) Pouzivéni zafizeni se déle nedoporuguje tte of
2) CMeHa pexuma: CABMHBTE PEryRRTOp pexiMa it gl gl Y a) Pod se méni za ccat-4 tydny (nebo dle potieby) 1)Vzhleder ke své konstruko se elektronickd t8hotnym a kojicim zendm, lidem s vysokym warranty: purchase): O >< v A
o ana wGopa np o pexma, 51 8 gl 355 53 g 5 el 355 s (3 b) Opotfebeny pod poznéte podie zmény chuti, cigaretanedd pouzivat stejné jako cigareta krevnim tlakem, onemocnénim srdce, 1. Thewarranty covers defectsin materialsor
LS e sl 385 band) J M lehce napdlené chuti nebo vyrazné nizsi tvorby Klasicka. Zejména to plati pro &etnost potahovant. prilez 4 f, Cia emanship und for 90 days fromth Day:
Perynuposka 3) PeryauposKa B03AyWwHOro noToKa: CaBMHETe ol 4 péry. Po nskolika potazich je doporucens udglat hebo osobém se snizenymi télesnymi, smyslovymi workmanship under normal use for 90 days fromthe Mot
s . - Nastavenirezimu » krétkou pauzu, kterd umozni, aby se vata opét &i dusevnimi schopnosti, pokud nejsou pod purchase date. The warranty covers the repairor ©
pexma Perynuposka PEryRATOP BO3AYWIHOFO NOTOKa B3EPX/BHI3 ANA [y £ o 5] gl ey e 5l s PInéni: Otevrete silikonovou krytku a pod naplfite . ] [ LSO POt
= B03AywHOr0 NoTOK i = s s s s S =% Privodvzduchu e-liquidem na 90% objemu nasakla e-liquidem. pfimym dozorem osoby zodpovédné za ejich replacement of any damaged parts. Year
034yWHOTO MOTOKA HacTpoiKM TArM, clsa)l G35 b )3 el s g S ¥ 33l el Gans 1ol A s SSY (xatl wis 2) Béhem pouzivani méize dojit k zahati nékterych bezpe&nost. g
4) Coerosuie waukauue: BEw sl 56 52 Ol O e el g e Bl Poznamka: Po napinéni nového podu vzdy alespon &asti zafizeni. V takovém pripadé nechte zafizeni 2 Thiswarranty may be disqualified asaresultof the
vl Ve yao eyl rags i il pét minut pockete, aby se vata uvnitf nasakla vychladnout. MOZNE VEDLEJSi USINKY following roumstances: Storeinformation:
Yorpoiicrao CeHa pexyIMa: pasHOLBETHbIE BCTbILIKI (pexim “ ST oYl a8 ool Zatizeni e-liquidem. 3) Zafizeni nenabijejte blizko vody. o - ) »
N 82 o] slo]3: mebAl A S 0] 3 Zuto] 3 N ] S A ” ) ) 4) Baterii nevhazujte do ohné, ani ji nevystavuite 1) Zafizeni nepouzivejte, jestlize ste alergicky(d) + The customer doesnotgive th tycardorthe
Boost). Agol W ol 354 (6 Pfivod vzduchu: Volnost potahu Ize ovlivnit pomoci Al vysokym teplotam. nebo precitlivély(@) na nikotin, propylen glykol, o °
Samanka >B cex: carmh CoeT wraeT 3 pasa, yCTRORCTEO Pl ) Vee -0 Yl gl posuvniku na boéni strané e-cigarety. 5) Baterii nenechévejte na pfimém slunci. rostlinny glycerol nebo na kteroukoli dal$i slozku original receipt for purchase. Phone:
ormouserca a1 w7kl A o] 53 Zhuto) w1 2HEo] Wyt T0-2F 333 egall o 6) Pro_nab(jempgui.'ve;(e pouze kvalitni a originaini Q’n:p\r;:é pr? e\gktrqmct;znll cwgzretu ol * Merchandise failure or damage s caused by improper Soroads
— " EEEE 1A 3 50 109 2RI, — Yoo aoY gt N POUZiVANI BATERIE nabijecky. Pouzivani zaizeni se ddle nedoporucuje o oreAddress:
flopriypeC — Meperpes: Kpacwbii caeT MAraeT 5 pas, yCTpOACTEO bl WA 3 S o) 39 el Th Type-C dbunice USB-Cport Vapovani: Po fadném naplnéni a nainstalovani podu 7)Baterii béhem nabjeni postavte na tvrdy tehotnym a kojicim zendm, lidem s vysokym use or unauthorized adjustments, o
Sepetpen 5; “ 1 WL?, ; A si potahnéte z ndustku. 8)";’“‘0”3\/\/ Pol\)/fCht- bord i krevnim tlakem, onemocnénim S'dcevé‘ * Merchandise failure or damage caused by extreme
. wjElE] A ) aterii nenabijejte bez dozoru a po nabitiji pilezitostnou 8 astmatem ) . .
TEXHUECKVE XAPAKTEPUCTVIKU Huskwih . i 10 = A 65%-100% ©laolst) ) el S 2L ol ool ot Nespravny zptisob p 4nimaze odpojte z nabijecky. nebo osobdm se snizenymi tlesnymi, smyslovymi force orimpact, as wellas operating conditions thatare Country:
Paswepst p—— V13K 33PAR: KPACHBIN CRET MuracT 10 pas. HOmmM*28 SmmiBmm T e 110%28.518 ] il SIS o2 St o7 SPECIFICATION zplisobit presyceni zhavici hlavy, bubléni a pfipadné 9) Pokud zafizeni nepouzivate, vypnéte jej, pokud to & dusevnimi schopnosti, pokud nejsou pod not recommended.See the user handbook for detais, PostCode:
- - KOpOTKoe 3aMbiKaHye: KpacHbiii CBET MuraeT 3 pasa. ek EAT 30%-65% Ol 51 &3l 593 Sl 509 ells o prskani napiné do Ust. jde, vyndejte baterii a odpojte Zhavici st (pod / pFimym dozorem osoby zodpovédné za jejich . o
OGbewm kaprpumka: 40w/ 2wn (TPD) 4.0ml/2mi(TPD) Vo A 0%-30% Je 4.0/2 EN) i) (OXVA) &l Aol Glionas Ll plaseial 2" Dimensions: TI9mm*28.5mm*18mm P i« énite resim shaven tank). bezpecnost. Merenar P
5) VnpukaTop 3apaga: 5 . o SLie 95 o gl A5 imu: Posuvnikemn zmenite rezim zhaven. 10) Zafizeni by mélo byt pouzivano pouze v suchém water or other conducting liquids. .
BbixopHoe Hanpsikenvie: | 3.2-4.28 32-42V J534.2-3.2 il Volume: 4ml/2mI(TPD) Seti baterii, BOOST rezim poskytuje . ; R PP, Customer Information:
) : 5 ; oA re? . prostredi Zéruka na kapacitu baterie ¢ini 6 mésicd. Zéruka na R o )
Axicymynsrop: BCTpoEHHbiA 1800 A 3enenbii: 65-100% Builtin 1800mAh Z=o|Abet 7l Je 1800 ot ESTN utput voltage: 24 vyssivykon. 1) Nepouzivejte ing neZ doporugeny odpor ostatnf sougsti &ini 24 mésicti a tyké se vyrobnich Merchandisefailure or damage caused by using CustomerName
Baterie: 1800mAh ik 8 i indikova Shavicich spira zévad. Zaruka se nevztahuje na bézné opotiebeni, non-OXVA brand accessories. - i
aprpka: Type-C5V/2A Cummin: 30-65% Type-C5V/2A $2057] 919 Q5P B Euby 2ol W] Type-C5V/2A e L Indikator baterie: Stav baterie je indikovan Zhavicich spiralek: ¢ g rebenl, - Scan to Discover OXVA
4 Nabijent USB-C port(5V/2A) barevnym LED indikétorem 12) Nepokouseite se sami opravovat poskozeny zdroven upozorfiujeme, Ze Zivotnostjednotlivych 3 Thiswarranty doesnot cover personalor consumable Phone:
KpacHbiii: 0-30% Zelen 65%-100% vyrobek hrozi riziko podkozeni nebo zranéni. castije odlisna.
3ANPABKA XUAKOCTU oA =9| A5 T AA Sl e - Modr 30%-65% 13) Neponechavejte vyrobek ve vysokych teplotéch items ke coil heads, USB cables, and mouthpieces.
42 3] cREN o POUZIVANI PODU Cerveny: 0%-30% nebo piilisné vihkosti, méize dojit k poskozeni. Customer Address:
BAKHO BHUMAHVE e o ol ol el Sl o) ., e X ) . . Optimalni teplota pro pouzivéni -5°C a2 50°C,
22 ol el 19 b o S essiol g S G L s s (1 Nabijeni: Zafizeni nabijejte pomoci kvalitniho il tenl foni0°C a3 50° ity
* Bo n3bexaHue TpaBM AepXMTECH NOAANIbUIE OT _ . st eall g S § oS nt e el . optimalni teplota pro nabijeni 0°C a2 50°C ity:
1) Mocne 3anpaBKy HOBOTO KAPTPUAKa NOAOKAWTE 5-8 URES S0 A 5, 32o] g2 A317] 918 OXVA Ml = o] - Folut o alAle) & i) il U5 65 A J] 0 g L5 Y Bk sy USB-C kabelu, pfipadné 5V/2A sifového adaptéru. 14) Nepouzivejte tento vyrobek k jinému Ugelu nez
MAHYT NEpea HCnoNb30BaHVem, 4TOGbI HatexaT /IerKOBOCTIaMEHAIOUMXCA 1 B3pbIBOONACHLIX 2 58 7 A F o] B A2l 2. AbgataA L. e is;j.‘vkgfob"f"‘le indikovén pomocibarevného LED vapovanianepolykejte e-liquid For more information please visitour website at Country:
Ccyxoro npoxura. matepuanoe. 5] SSA S A e B 2o whe) 8ol @ gl W] o il s sy (2 www.oxva.com Post Code:
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